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De technische documentatie is bewaard bij
STIHL Tirol GmbH.

Het bouwjaar en het machinenummer staan op
de grasmaaier vermeld.

Langkampfen, 28/05/2021
STIHL Tirol GmbH
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Sven Zimmermann, Hoofd Kwaliteit

23 UKCA-conformiteitsverkla-
ring

Grasmaaier STIHL

RM 448.1 VC

STIHL Tirol GmbH
Hans Peter Stihl-Stral’e 5
6336 Langkampfen
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Oostenrijk

verklaart op eigen verantwoordelijkheid dat
— Type: Grasmaaier

— Merk: STIHL

— Type: RM 448.1 VC

— Shnijbreedte: 46 cm

— Productiecode: 6358

Voldoet aan de relevante bepalingen van de UK
Noise Emission in the Environment by Equi-
pment for use Outdoors Regulations 2001, Sup-
ply of Machinery (Safety) Regulations 2008,
Electromagnetic Compatibility Regulations 2016
en The Restriction of the Use of Certain Hazar-
dous Substances in Electrical and Electronic
Equipment Regulations 2012 en is ontworpen en
vervaardigd in overeenstemming met de versies
van de volgende normen die van kracht waren
op de datum van fabricage: EN ISO 5395-1,

EN I1SO 5395-2, EN ISO 14982.

Bevoegde instantie:
TUV Rheinland UK LTD
1011 Stratford Road
Solihull, B90 4BN
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23 UKCA-conformiteitsverklaring

De gemeten en gegarandeerde geluidsniveaus
werden bepaald overeenkomstig de UK Noise

Emission in the Environment by Equipment for
use Outdoors Regulations 2001, Schedule 11.

— Gemeten geluidsniveau: 95,3 dB(A)

— Gegarandeerd geluidsniveau: 96 dB(A)

De technische documentatie wordt bewaard bij
STIHL Tirol GmbH.

Het bouwjaar en het machinenummer staan op
de grasmaaier vermeld.

Langkampfen, 01/07/2022
STIHL Tirol GmbH
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Matthias Fleischer, Hoofd Onderzoek en Ontwik-
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1 Mpegucnosue

1 lpegucnosue
YBaxaeMblli KNNEHT,

Mbl pagbl, YTO Bbl Bbiopanu nsgenue STIHL. Mbl
paspabaTtbiBaeM 1 MPOM3BOAMM MPOAYKLMIO
BbICOYaNLLEro KayecTBa, COOTBETCTBYHOLLYIO
noTpebHOCTSIM HaLWMX KNMEHTOB. Hawa npogyk-
st obecrneyvmBaeT BbICOKYIO HAAEXHOCTb Aaxe
Npw 3KCTpeManbHbIX Harpyskax.

STIHL — 370 1 BbicOYalLLee Ka4ecTBO 06CNyxu-
BaHus. Hawwv npegcraBvTeny Bcerga rotosbl
NPOBECTU 1151 BAC KOMNETEHTHYO KOHCYNbTaLuIo
N MHCTPYKTax, a Takke obecneuntb BCECTOPOH-
HIOK TEXHUYECKYIO NOAAEPXKKY.

KomnaHusa STIHL 6e30roBopoYHO NpoBOAUT
nonuTUKy 6epexxHOro N OTBETCTBEHHOIO OTHO-
LeHus K npupoae. [laHHoe pykoBOACTBO MO
3KCMnyaTaummu npegHasHavyeHo Ans coaencTaums
BaM B 6e30nacHol 1 akonornyeckn 6naronpusit-
HoW akcnnyaTtaummn nsgenus STIHL B TeueHne
BCEro ANUTENbHOrO CpoKa Cryx0bl.

Mbl Gnarogapum Bac 3a OBepUe U xKenaem npu-
SATHbIX BNeYaTneHunii oT Ballero HoBOro
n3pgenusa STIHL.

e 4

0-p Hukonac WTunb

BAXHO! NEPE, MPUMEHEHUEM O3HAKO-
MUTBLCA N COXPAHUTb.

2  WNHdopmauyus Kk gaHHOMY
PYKOBOACTBY MO 3KCnsya-
Tauumn

2.1 MpumeHsieMble JOKYMEHTDI

[aHHas MHCTPYKUMS MO 3KCnnyaTauum siBnsieTcst
nepeBoAOM OPUTMHaNbHOM UHCTPYKLUUK MO
3KCMMyaTaLumMm Npon3BoanNTENS COrfiacHoO
anpektuee EG 2006/42/EC.

MpuMeHsoTCA MeCTHbIE NpaBuia TEXHWUKK 6es-

onacHoCTu.

> B fononHeHue k AaHHON MHCTPYKUMK MO
akcnnyatauumn obsizaTensbHO cneayeT npoyn-
TaTb, NOHATb U COXPaHWUTL CreaytoLLe JOKY-
MEHTbI:
— MHCTPYKUMS MO 3KcniyaTauuv aABuraTtensi

STIHL EVC 300.0

0478-111-9904-A
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22 MapkupoBka npegynpeauTerns-
HbIX Haanuce B TeKCTe

A\ onacrocTs

® YKa3blBAET HA BO3MOXHbIE OMACHOCTH, KOTO-
pble BEAYT K TShKeSlbiM TpaBMam Ui CMepTU.
> OnvcaHHble Mepbl MOMOTYT NPEAOTBPaTUTL
TSDKENblE TPaBMbl UMW CMEPTb.

A NPEOYNPEXOEHNE

® YKa3blBAET HA BO3MOXHbIE OMACHOCTH, KOTO-
pble MOTyT NPUBECTY K TSHXKENbIM TpaBMam Unu
cMepTu.
> OnvcaHHble Mepbl MOMOTYT NPeAOTBPaTUTL
TSDKENble TPaBMbl U CMEPTb.

YKASAHUE

= YkasblBaeT Ha BO3MOXHble ONacHOCTU, KOTO-
pble MOryT NPMBECTU K BO3HUKHOBEHWIO MaTe-
puanbsHoro yuepba.
> OnucaHHble Mepbl NOMOryT 13bexaTtb BO3-
HUKHOBEHWSA MaTepuanbHoro yuwepba.

2.3 CuMBOIbI B TEKCTE

[ .“ [aHHbIN CMMBON yKa3bIBaeT Ha rnasy B
== [JaHHOW MHCTPYKLMM MO 3KCnnyartayum.
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3 O6sop

3.1 ["asoHoKocunka

1 PykosiTka nepekrnoyeHns Ans sanycka Kolue-
Husi
PykosiTka nepekntodeHnst Ans 3anycka KoLle-
HUS NpeaHa3HaveHa Ans 3anycka u ocTa-
HOBKY ABUraTensi.

2 Bepywas py4ka
Bepnylas pyyka npegHasHaveHa ans yaep-
XXUBaHWS, NPOABWKEHUS U TPAHCMOPTUPOBKM
ra3oHOKOCUITKM.

3 PykosTka nepeknioveHusi npuBoaa ABVKEHUS!
PyKOHTKa nepeknYyeHna npneoga ABMWXEHUA
BKIMKOYaeT U BbIKMOYaeT NpuBoa ABMXKEHNUA.

4 Pblyar
Pblvar ncnonb3yercsi Ans ycTaHOBKM CKOPO-
CTU NpueBoda ABMXEHUA.

5 WHaukaTop 3anonHeHust TpaBocGOpHMKa
MHavkaTop 3anonHeHust TpaBocGopHuKa yka-
3bIBAET Ha 3arpysky TpaBocbopHUKa.

6 OTkMaHas Kpbillka
OTKkMAaHas KpbllUKa 3aKpbiBaeT xenod
Bblbpoca.

7 Poblyar
Pblyar ncnonb3syeTca Ansi ycTaHOBKM BbICOTbI
cKallMBaHus.
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8 PykosaTka
PykosiTka npegHasHaveHa ans yaepxvwBaHust
ra3oHOKOCMUITKW NMpY PErynIMpoBKe BbICOTbI
cKalMBaHUs 1 AN TPaHCNOPTUPOBKM ra3oHo-
KOCUIKM.

9 3anopHoe yCTpOICTBO TONNMUBHOIO Gaka
3anopHoe yCcTporCcTBO TOMNMUBHOrO H6aka
3aKpbIiBaeT ropnioBuUHy Ansa 3annBku OeH3nHa.

10 Kpbiwka cunbTtpa
Kpbliwka dunbTpa 3akpbiBaeT BO3AYLLUHbIN
dUnbTp.

11 Pyuka Anst TpaHCNOPTUPOBKU
Pyuyka ans TpaHCnopTMpOBKM NpeaHa3HayYeHa
ANsi NepeHoca ra3oHOKOCUIKU.

12 Llitekep NnpoBoAa cBEUM 3aKUraHUA
LLTekep npoBofa CBEYM 3axuUraHus coeau-
HsieT kaberb 3auraHusi Co CBEYOIii 3axura-
HUs1.

13 Caeua 3axuraHus
CBeya 3axuraHvsi BoCrniameHsieT TONIMBHO-
BO3AYLUHYIO CMECh B ABUraTene.

14 Wymornywwurens
LLlymornylumtens yMeHbLUAeT akyCTUYECKYHO
3MUCCUIO Fra30HOKOCUITKM.

15 3anopHoe ycTpoiicTBo 6aka MOTOPHOro
macna
3anopHoe ycTporcTBO 6aka MOTOPHOIO
Macrna 3akpbiBaeT roprioBuHy Arna 3anvBKn
MOTOPHOro Macna.

16 TpaBocBopHuK
TpaBocHOpHUK COBUPAET CKOLLEHHYHO TpaBy.

17 Pblyar
Pblyar ncnonbayeTcs Ans yCTaHOBKW U cKna-
ObIBaHUsi BEAYLLEN PYYKM.

18 Pyuka sanycka
Pyyka 3anycka ncnonbayeTcs AN 3anycka
asuratensi.

# ®upmeHHasa Tabnuyka ¢ NacnopTHLIMK gaH-
HbIMW 1 HOMEPOM MaLUUHBI

3.2 CvmMBonbl

Ha rasoHokocwunke MoryT ObITb HAHECEHbI CUM-
BOJIbl, OHM O3HaA4aloT cneaywulee:

3TOT cumBon YKa3blBa€eT BEC ra3oHo-
KOCUJITKW.

XX
kg

["apaHTMpOBaHHbIN YPOBEHD LUyMa B
Lwa COOTBETCTBUM C [INpeKTnBoii
2000/14/EC B gb(A) ons conocTtaene-

0478-111-9904-A



4 YkasaHus no TexHnke 6e3onacHocTn

HUA aKyCTI/NeCKOVI aMuccun nNpoayk-
TOB.

OT10T cumBoOn 0603Ha4YaeT 3anopHoe
YCTPOWCTBO TOMMMBHOrO Gaka.

E OT0T cumBON 0603Ha4YaeT 3anopHoe

yCTPOICTBO MacnsiHoro 6aka.

3aI'IyCTVITb asuratenb.

BbIkntounTb gBuratens.

BKOUNTL NPUBOA ABWKEHMS.

B aTOM nonoxeHun rasoHoKocunka
OBWXKETCSA C MakCUMarnbHON CKOpo-
CTblO.

B aTOM nonoxxeHun rasoHoKocunka
OBWXKETCA C MMHUMAarbHON CKOPOCTbHO.

4  YkasaHusi No TexHuke bes-
onacHoCcTU

A MpepynpeauTenbHbie cUMM-
BOJIbI

B

Ha rasoHokocunke MoryT GbITb HaHECEHbI Npea-
ynpeamTenbHblE CUMBOJSIbI, OHU O3HAYaloT cre-
aytouee:

Cobntofgatb NpeanucaHns No TEXHUKe
6€30MacHOCTM 1 BLINONHATL COOTBET-
CTBYIOLLME AEACTBYUS.

Obsa3aTenbHO criegyeT NpoynTaThb,
MOHSATb Y COXPaHWUTb UHCTPYKLMIO MO
aKcnyatayum.

Cobntoaath ykasaHusi No TexHWKe 6e3-
OMacHOCTW B OTHOLLEHWN oTEpacbiBae-
MbIX MPEAMETOB U BbINOSIHATL COOTBET-
CTBYIOLLME AENCTBUS.

He kacaTbcs BpallatoLerocs Hoxa.

BblHMMaTh LWTEKEP NpoBoAa CBeYn
3aXkUraHusl Ha BpeEMsi NPOCTOEB B
pa6oTe, TPaHCNOPTUPOBKM, XpaHEeHUs,
TEXHWUYECKOr0o 0BCNYXMBAHNS NN
peMoHTa.

COXpaHﬂTb 6e3onacHoe paccTosaHune.

L wppob

0478-111-9904-A
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4.2 Mcnonb3oBaHue nNo HasHave-

HUO

["azoHokocunka STIHL RM 448.1 VC npegHasHa-
YeHa Ansi KOLIEHUs TpaBbl.

A MNMPEQYNPEXOEHUNE

= |/Icnonb3oBaHve ra3oHOKOCUITKM He MO Ha3Ha-
YEHMIO MOXET NPUBECTU K CEPbe3HbIM TPaB-
Mam, CMepTU U MaTepuanbHoMy yLlepoy.
> lcnonb3oBaTb ra3oHOKOCKIKY B COOTBET-
CTBWM C YKa3aHWUSMU B 3TON UHCTPYKLMN U B
WHCTPYKLMW MO 3KCnyaTauum ABuraTens.

4.3 TpeboBaHust k NONb30BaTeNto

A MNMPEOYNPEXOEHUVE

= [Tonb3oBaTenu, He NPOLUEALINE NHCTPYKTaX,
MOTYT He 0CO3HaBaTb MMM HEMNPAaBWUBHO OLie-
HMBaTb ONAacHOCTU, CBSA3aHHbIE C FrAa30HOKO-
CUIIKON. OTO CBSI3aHO C OMACHOCTbIO Nosnyye-
HWS NoNb3oBaTeNIeM Unn ApyruMn nuuamm
CepbesHbIX TPaBM BMOTh 40 NETanbHOro
nexopaa.

> Obsi3aTenbHO cneagyeT npounTaTh,

MOHSITb Y COXPaHWUTb UHCTPYKLIMIO NO
aKcnnyaTauum.

> [Mpun HeobxoaMMOCTM NepeaaTb ra3oHOKO-
CUIKYy ApYroMy nuuy Takxke nepegatb
MHCTPYKLMIO MO 3KCMiyaTauum ra3oHoKo-
CUIKU 1 ABUraTens.

> Y6eauTbecs, YTO Nonb3oBaTerb BbIMOMHAET
crnepyoLLme yCcrnoBusi:

— Monb3oBaTtensb cnokoeH n 6oap.

— [MNonb3oBaTenb U3NYecKn, NCUXUYECKN
M YMCTBEHHO B COCTOSIHUM YNpaBnsaTb
rasoHOKOCWIKOW 1 paboTaTbk C HeW.
Ecnu nonb3oBatens obnagaet dusnye-
CKUMMU, NMCUXMYECKUMU UIN YMCTBEH-
HbIMW HejocTaTkaMu, OH MOXeT pabo-
TaTb C YCTPOWCTBOM TOJbKO NMOA Haa3o-
pPOM OTBETCTBEHHOIO N1La unm cnegysi
€ro ykasaHusMm.

— [MNonb3oBaTenb MOXET 0CO3HaBaTb U
OLleHVBaTb OMacHOCTH, CBA3aHHbIE C
ra30HOKOCUIIKOWA.

— lMonb3oBaTtenb 0CO3HAET, YTO HeceT
OTBETCTBEHHOCTb 3@ HECYACTHbIE CIy-
Yaun 1 maTepuanbHbli yuiepb.

— [MNonb3oBaTenb JOCTUN COBEPLLEHHOE-
TUS UK 0By4YeH COOTBETCTBYHOLLEN
npodeccum CornacHo HauoHasnbHbIM
npasunam.

— [MNonb3oBaTenb NpoLIen UHCTPYKTaxX
cneuuanunsnposaHHoro ueHTpa STIHL
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pycckui

UM cneumanucTa nepes nepebIM
MCMNOSIb30BaHNEM Fa30HOKOCUITKM.

— [Monb3oBaTenb He HaxoAMTCs Nof BO3-
[OeNCTBMEM ankorons, fiekapcTs unu
HapKOTMKOB.

> [py BO3HWKHOBEHMUN BOMPOCOB 06paTUThCSt
B cepBUCHbI LeHTp STIHL.

44 Pa6Go4yas ogexaa u ocHalle-
Hue

A TPEOYMNPEXOEHUNE

® Bo Bpems paboTbl npeaMeTbl MOryT 6biTb
OTOpOLLEHbI C BbICOKOW CKOpPOCThI0. [Nonb3osa-
Teflb MOXeT NOMyYnTb TPaBMbI.
> Bo Bpems paboTbl HageBaTb ANMHHbIE

OpIOKM U3 N3HOCOCTOWKOro MaTtepuana.

® Bo Bpems paboTbl BO3HMKAET WyM. Lym
MOXET NPUBECTU K YXYALUEHMIO CriyXa.
> cnonb3oBaTtb 3alUTHbIE HAYLLHVIKM.

® Bo Bpems paboTbl BO3MOXHO 0bpasoBaHmne
nblneBbIX BUXpen. Babixaemas nbinb MOXeT
HeraTuBHO MOBMUATb Ha 340POBbE U CTaTb
NPUYNHOW annepruyecknx peakuui.
> [Npn obpa3oBaHuM MbINEBLIX BUXpEWn Haae-

BaTb 3aLLUTHYIO Macky OT Mbifu.

B HecooTBeTCTBYIOLAs OfAexaa MOXeT 3alle-
NUTbCH 3a APEBECKHY, MENKUIA KyCTapHUK Unu
nonacTb B ra3oHoKocusky. [onb3oBaTens B
HEeCOOTBETCTBYIOLLEN OAEXAe MOXET Mony-
YNTb CEPbE3HblE TPaBMbI.
> HapeBaTb obneratoLyto ogexay.
> Heobxoaumo cHATb Wwapdbl 1 yKpalleHus.

B Bo Bpems O4MCTKM, TEXHUYECKOro 0bCcnyxuBa-
HVS MW TPAHCNOPTMPOBKY MOnb3oBaTenb
MOXeT KOCHYTbCS HoXa. [onb3oBaTtens MoxeT
Nony4nTb TPaBMbl.
> Bo Bpems paboTbl HageBaTh 3aluTHbIE

nepyaTtkv U3 U3HOCOCTOWKOro MaTepuana.
> OOyBb fOMKHa ObITb MPOYHOW, 3aKPLITON U
MMEeTb HECKOSb3KY0 MOAOLLBY.

B Ecnu Ha nonb3oBaTene HageTa HecooTBeT-
cTBytoWas 0byBb, OH MOXET MOCKOSIb3HYTbCS.
[Monb3oBaTenb MOXeT MNONYYNTb TPaBMbI.

B Bo Bpems 3aTOYKU HOXEW MOTyT BbineTtartb
YacTuupl matepuana. lMonb3oBatenb MOXeT
Nony4nTb TPaBMbl.
> HapgesaTtb NnoTHO npuneratoLme 3awuT-

Hble o4ku. MNoaxoasiume 3aLUTHbIE OYKM
NpoBEPSOTCS B COOTBETCTBUM CO
craHgapTom EN 166 vnu B cooTBETCTBUM C
HaLMOHanbHbIMY NpaBunamMv U 4OCTYMHbI B
PO3HUYHOI CETU C COOTBETCTBYIOLLEN Map-
KMPOBKOW.
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4 YxazaHusi N0 TeXHUKe 6e30mnacHoCTn

> Bo Bpems pa6oTbl HageBaTh 3alUTHLIE
nepyaTky U3 U3HOCOCTOMKOro Matepuana.

4.5 Paboyas 3oHa nonb3oBatens u

OKpy>XaloLLye YCroBUsi

A MNMPEQYNPEXOEHUNE

[pyrve nogun, 4eTn 1 XXMBOTHbIE MOTYT HE
0CO3HaBaTb U He OLeHMBAaTb OMacHOCTU, CBS-
3aHHblE C ra30HOKOCUITKOW U OTOPOLLEHHBIMU
eto npegMeTamun. ATO CBSA3AHO C OMACHOCTbIO
nony4eHna gpyrumm nioabMu, 4eTbMn 1
XXMBOTHbIMU CEPbE3HbIX TPaBM, a TakxKe C
OMacHOCTbIO MaTepuanbHoro yuiepba.

> B paboyeli 30He 3anpeLLeHo npucyT-

CTBWE NOCTOPOHHMX MWL, AeTeN 1
XUBOTHbIX.

> CobntogaTtb AUCTaHLMIO 10 NPeAMETOB.

> He octaBnsitb rasoHokocurky 6e3 npuc-
MoTpa.

> Y6eauTtbes, Y4TO AeTU HE MOTYT UrpaThb C
ra3oHOKOCUIKON.

Mpw paboTatowiem aBuratene U3 WymornyLm-

TENs UCXOAST ropsiume BbIXMOMHbIE rasbl.

"opsiume BbIXIIOMHbIE ra3bl MOryT BOCMiame-

HWUTb NIErKOBOCMNaMEHsIOLLMECS: MaTepuarns!

BbI3BaTb Moxap.

> He HanpaBnsiTb CTPYtO BbIXMOMHbLIX ra30B
Ha nerkoBocnnaMeHsioLMecs: Matepuarnsi.

4.6 BesonacHoe cocTosiHue

4.6.1 [a3oHoKocUIKa

[a3oHoKOCUNKa HaxoauTcs B 6e3onacHoM
COCTOSAAHMW, eCnu BbIMNOJTHEHbI crieayruline ycro-
BUA:

["a3oHOKOCKIIKa HE UMEET NOBPEXOEHWN.

13 ra30HOKOCUITKIN HE BbITEKAET BEH3VMH.
Kpbliwka TonnmeHoro 6aka 3akpbiTa.

13 ra30HOKOCUITKM HE BbITEKAET MOTOpHOe
macrno.

Kpblilka MOTOPHOro mMacna 3akpbiTta.
"a3oHoKocuIka ynicTas.

OnemeHTbI ynpasneHus paboTatoT ncnpasHoO
1 He noasepranncb NSMEeHEeHUAM.

[Ina o6ecneyeHns kowweHnsa n cbopa CKOLLEH-
HOW TpaBbl B TPABOCOOPHWK: TPaBOCOOPHUK
NnpaBUIibHO YCTAHOBIIEH.

[ns obecneveHns koleHms n cbpoca cko-
LLIEHHOW TpaBbl C3a4W: TPABOCOOPHMK CHAT U
OTKMOHaA KpblLLKa 3aKkpbiTa.

Hox npaBUIibHO YCTAQHOBIIEH.

Ha aToVi rasoHoKocHnke yCTaHOBMEHbI OPUTrK-
HanbHble AONOJIHUTESIbHbIE NPUHAONIEXHOCTU
STIHL.

0478-111-9904-A



4 YkasaHus no TexHnke 6e3onacHocTn

— MpuHagnexHocTn YCTaHOBJ1E€HbI NPaBUJIbHO.

- nO,D,pr)KMHeHHbIe MexaHU3Mbl He noBpe-
XOEHbl N pa60Ta|0T ncnpasHO.

— Mpn OTNYCKaHUN PYKOATKU NepeKnioyeHna ana
3anycka KoweHuna asuraTtenb ocTaHaBun-
BaeTcA.

A

MNPEAYNPEXOEHUE

® B TexHn4yecku Hebe3onacHOM COCTOSIHUW KOM-
MOHEHTbI paﬁOTalOT HenpasuibHO, 3allUTHbIE
yCTpOVICTBa MoryT BbINTW U3 CTPOSA, a TONNINBO
BblTeYb. B pe3ynbTaTte Yero BO3MOXXHO nosy-
YeHune CepbesHblX TpaBM BMJOTb A0 NeTalib-
HOro ncxopga.

>

He paboTtaTb c noBpexaeHHOI ra3oHOKo-
CUIKOW.

Ecnun 13 razoHokocusku BolTekaeT 6eH3uH:
He paboTaTb C ra30HOKOCUITKOW U CBSI-
3aTbCs CO CreumanvavpoBaHHbIM
ueHTpom STIHL.

3aKpbITb KPbILLKY TONAMBHOro 6aka.

Ecnun 13 razoHoKocusku BelTekaeT MOTOp-
Hoe mMacno: He paboTaTb C ra30HOKOCUITKOM
1 CBS3aTbCS CO CreLmannampoBaHHbIM
ueHTpom STIHL.

> SaKprTb KPbILLUKY MOTOPHOro macna.
> Ecnu razoHokocuska 3arpsisHeHa: 04ucTUTb

ra3oHOKOCUIIKY.
He npousBoanTb MaHUNyNSLMK C ra30HOKO-
CWUIKOW Unu ee cuctemor 6e30nacHoCTu.
3anpeLleHbl UBMEHEHWs1 Fa30HOKOCUIKM C
Lenblo yBENUYEHUS MOLLHOCTMW Unn
4acTOTbl BpalleHust aoBuraTensi.

Ecnun anemeHTbl ynpaBneHusi He paboTatoT:
He paboTaTb C ra30HOKOCUITKON.
MoanpyXMHeHHble MexaHn3mbl MOTyT
BbICBOOOXAaTb HAKOMIEHHYIO 3HEPTUIO.
[nsi obecneveHns koLeHus n cbopa cko-
LLIEHHOI TpaBbl B TPAaBOCOOPHUK: NMPON3BO-
OWTb YyCTaHOBKY TPaBOCOOpHMKa B COOTBET-
CTBUU C yKa3aHUsMU B JaHHOW MHCTPYKLMM
no akcnnyaTauum.

Ha 3Ty rasoHokocunKy paspeluaeTcs ycra-
HaBNMBaTb OPUrMHasbHbIE AOMOHUTENb-
Hble npuHagnexHocTn STIHL.
Mpon3BoanTb YCTAHOBKY HOXa B COOTBET-
CTBUU C yKa3aHNsMU B aHHOW MHCTPYKLMM
no akcnnyaTauum.

Mpon3BoAnTb YCTaHOBKY NMpUHaANEXHOC-
Tel B COOTBETCTBUM C yKa3aHWUAMU B AaH-
HOW MHCTPYKLMM NO 3KCnnyaTaumm unm B
WHCTPYKLMK NO 3KCnnyaTauuy npuHaanex-
HOCTEWN.

He BcTaBnsTb NpeaMeThl B OTBEPCTUS
ra30HOKOCUIIKU.

0478-111-9904-A
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> 3aMeHsTb U3HOLLEHHbIE N NOBPEXAEH-
Hble Tabnuyku ¢ NpeaynpeauTenbHbIMU
HagnucsmMu.

> [pn BO3HWKHOBEHMUW BOMPOCOB: 0bpaT-
UTbCS B CEPBUCHbIN LeHTp STIHL.

Hox

Hox HaxoauTcsi B 6€30nacHOM COCTOSIHUM, eCrnn
BbIMOMHEHbI CreaytoLLme YCoBus:

Hox n HaBecHoe o6opyaoBaHMe He noBpe-
XKOEHbI.

Hox He necopmmpoBaH.

Hox npaBubHO YCTAHOBIIEH.

Hox npaBunbHO 3aTOYEH.

Ha Hoxe HeT 3ayceHLeB.

Hox npaBunbHo oT6anaHcnpoBaH.
3HaY4YeHNs1 MMHUMAanbHOM LWNPUHBI U MPOYHO-
CTM HOXa HEe BbIXOASIT 32 HWKHIOK rpaHuLly
gonyctumoro ananasona, B 19.2.

— Cob6nitoaeH yron satouku, £119.2.

A MNMPEOYNPEXOEHUVE

4.7

B Hebe3onacHoM COCTOsiHUM fieTanu Hoxa

MOTFYT COCKOYUTb U GbITb OTOpOLLEHbI. B

pesynbTaTe 4Yero BO3MOXHO Momy4YeHne cepb-

€3HbIX TPaBM.

> 3anpeLyaeTcst UCNONb30BaTh NOBPEXAEH-
HbI HOX MM HEWCTPaBHbIV akKyMynsTop.

> YCTaHOBUTb HOX NPaBUMbHO.

> 3aTounTb HOX NPaBUIIbHO.

Ecnu 3Ha4eHns MUHMManbHON LWNPUHBI 1

NMPOYHOCTYM BbIXOOST 32 HUXKHIOK rpaHuLly

[0nyCTMMOro AinanasoHa: 3aMeHUTb HOX.

OTt6anaHcupoBaTh HOX B CrieLmannanpo-

BaHHOM UeHTpe STIHL.

> [pn BO3HWKHOBEHUW BOMPOCOB 06paTuTbCst
B cepBu1CHbIN LeHTp STIHL.

A\

A\

Tonnueo 1 3anpaeka

A MNMPEQYNPEXOEHUNE

B kauecTtBe TONNMBa ANs 9TOW ra30HOKOCUIIKN

ncnonb3yeTcs 6eH3nH. BeH3nH 04eHb nerko

BOcnnameHsieTcs. B cnyyae koHTakTa 6eH-

31Ha C OTKPbITbIM OTHEM UM FOPsiYMMM Npea-

MeTaMmu 6EH3NH MOXET CTaTb NPUYNHOW

noxapa unu B3pbiBa. ATO CBSI3aHO C OMacHo-

CTbIO NMOMYyYEHUS CEPbE3HbIX TPABM BMOTb A0

neTanbHOro Ncxoaa, a Takke C OMacHOCTbIO

MaTepuanbHoro yuiepba.

> BawmwaTte 6EH3NH OT OrHsi U BO3AENCTBUSA
BbICOKMX TeMnepaTyp.

> He nponueatb O€H3MH.

> Ecnu 6eH3vH nponuncs: BbiTepeTb 6eH3NH
TPSAMNKOW 1 3anyckaTb ABUraTenb TOMbKO
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Npw NOSTHOM BbICbIXaHUW BCEX YacTel raso-
HOKOCWJIKW.

> He kypuTb.

He 3anpaBnsTb razoHOKOCWnKy B6Gnnau

OTKPbITOrO OrHS.

> [lepen 3anpaBKoli BbIKMHOYMTL ABUraTeNb U
NnoAaoXaaTtb, NOKa OH OCTLIHET.

> Ecnun 6ak Heo6Xxo4MMO ONMOPOXKHUTL:
BbIMOMHATH NpoLeaypy Ha OTKPbITOM BO3-
ayxe.

> 3anyckaTb ABUratenb Ha PacCTOSIHUN He
MeHee 3 M OT MecTa 3arpaBku.

> He xpaHuTb B NOMELLEHNM Fa30HOKOCUIIKY C
6eH3nHoM B 6eH3o6ake.

Babixaemble napbl 6eH3MHa MOryT NPpUMBECTU K

OTpaBreHuto Nnioaein.

> He BabIxaTb napbl 6eH3nHa.

> 3anpaBnsTb ra3o0HOKOCUIIKY B XOPOLLO Mpo-
BETPVBAEMOM MeECTE.

Bo Bpems paboThbl ra3oHOKOCKIKa Harpe-

BaeTcs. beHanH paclumnpseTcs, 1 B TONMBHOM

6ake MOXeT HakannueaTbcs M3bbITOUHOE

nasnexuve. MNpy OTKPLITOW KpbILLKE TOMNMB-

Horo 6aka BO3MOXHO BbinfeckuBaHme 6eH-

31Ha. BbinvBatowmincs 6eH3nMH MoXeT Bochna-

MeHUTbCSA. [onb3oBaTenb MOXET NONYUYNTb

cepbesHble TpaBMbl.

» CHavana gaTb ra3oHOKOCWIIKE OCTbITb, a
3aTeM OTKPbITb KPbILLKY TOMMMBHOrO H6aka.

Opexnaa, conpukacatoLasicss ¢ 6eH3nHOM,

MOXET NEerko BocnamMmeHnTbCs. OTO CBSI3aHO C

OMacHOCTbIO MOJyYEHUsI CEPbE3HbIX TPABM

BMMOTb 4O NeTanbHOro ucxoaa, a Takke ¢

OMacHOCTbI0 MaTepuansHoro yuiepba.

> Ecnu 6eH3nH nonan Ha ogexay: CMEHUTb
onexay.

BeH3MH MOXeT HaHeCTV Bpe OKpy»KatoLLei

cpege.

> He nponueaTtb TONMMBO.

> YTunusmposatb 6eH3MH corfacHo npeanu-
caHusM 6e3 yuiepba Ans okpyxatoLen
cpefpl.

B cnyyae nonagaHus 6eH3vHa Ha KOXy unv B

rnasa BO3MOXHO MOSIBIIEHNE pasapakeHuii

KOXW Unun rnas.

> [136eraTtb KOHTaKTa ¢ GEH3NHOM.

> B cnyyae nonagaHus Ha Koxy NpoMbITb
COOTBETCTBYHLLME YYaCTKUN KOXU 06U~
TNbHbIM KONNYECTBOM BOZb! C MbISIOM.

> B cnyyae nonagaHusi B rnasa npomMbiBaTth
rnasa obunbHbIM KOIMYECTBOM BOAbI HE
MeHee 15 MUHYT, nocne Yyero obpaTuTbest K
Bpauy.

Cuctema 3axuraHusi ra3oHOKOCUIKN co3aaeT

UCKPbI. VIckpbl MOryT nonacTb Hapyxy ¥ cTaTb

NMPUYMHOW BO3ropaHnsi Unv B3pbiBa B 1ErKOBO-

\
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chnameHsitoLLelica 1nm B3pbiBOONacHoM

cpege. OTo CBSA3aHO C OMACHOCTbLIO MosyYe-

HWUSI cepbe3HbIX TPaBM BMJIOTb 40 feTanbHOro

1ncxona, a Takke ¢ OnacHOCTb0 MaTepuarb-

Horo yuiepba.

> /cnonb3oBaTb CBEYMN 3aKUraHUSI TONbKO B
COOTBETCTBUM C ONMCaHMEM, NPUBELEHHbLIM
B MHCTPYKLMW NO 3KCnnyaTauum aBuraTens.

> BKpyTWTb CBEYy 3aXuraHusi u 3aTsHyTb ee
[0 OTKasa.

> C cunoli npwxaTb LUTEKep npoBoaa ceeyn
3aXUraHus.

® Ecnu rasoHokocuska 3anpasrneHa 6eH3MHOM,

KOTOPbIA HEe NOAXOAUT ANs ABUraTens, Bo3-

MOXHbI MOBPEXAEHWUSI FA30HOKOCUITKN.

> lIcnonb3oBaTb CBEXMWIN HEITUNNPOBAHHbIN
GEH3MH MapOYHbIX COPTOB.

> Cobntopath ykasaHus, NpuBedeHHbIe B
WHCTPYKLMW NO 3KCnyaTauum ABuraTens.

4.8 PaboTa ¢ ycTpoitcTBOM

A MNMPEQYNPEXOEHUVE

L |-|pl/| HenpaBuIiibHOM 3anycke Asuratens
nonb30BaTellb MOXET NOTEPATL KOHTPOMb Hag
ra3oHOKOCWIKON. [onb3oBaTens MOXeT Mosny-
YNTb Cepbe3Hble TPaBMbI.
> 3arIyCKaTb AapuraTtesib B COOTBETCTBUU C

yKa3aHUSMU B AaHHOW MHCTPYKLUK MO
aKkcnnyartauun.

B B HeKOTOpbIX CUTyaLUsix NONb30BaTeNb MOXET
noTepsATb KOHUeHTpaumio. OH MoXeT cnoT-
KHYTbCA, ynacTb N NONyYUTb Cepbe3Hble
TpaBMbl.
> PaboTaTb CMOKOWHO 1 BAYMYMBO.
> Kocutb TonbKo nNpu xopoLuen Buanmoctu. B

YCNoBUSAX MIIOX0Oro oceelleHns u sBngnmo-
CTV He paboTaTb C ra30HOKOCUITKOM.

> YnpaBnsiTb ra30HOKOCUIIKOW JOIMKEH
TOJIbKO OAWH Mosfib3oBaTenb.

> CJ'IG,D.VITb 3a NpenAaTCcTBUAMMN.

> He nepeBopaymBaTb ra3aoHOKOCUIIKY.

> PaboTaTb, CTOSt Ha 3eMne 1 COXpaHssi paB-
HoBecue.

> |-|pI/I NoABMIEHUN MPU3HAKOB YCTanocT BOB-
pems caenatb nepepbiB.

> |-|pI/I KOLUEeHUN Ha CKINoHe KOCUTb B norne-
peyHoM HanpaBneHnn.

> He paboTtaTb Ha CkIoHax C yknoHoM 6onee
25° (46,6 %).

» CobntogaTb 0COOYyH OCTOPOXXHOCTL MpU
MCNONb30BaHUM ra30HOKOCUIKM BONN3N
CKIOHOB, KPOMOK Y4aCTKOB, KaHaB, MyCcop-
HbIX CBarnoK v Npyaos.
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4 YkasaHus no TexHnke 6e3onacHocTn

> Heobxoammo nnaHupoBaTb paboyee Bpemsi
Tak, YTo6bl MOXHO ObINO ANMTENbHOE
BpemMs n3beratb Ype3MepHbIX Harpy3ok.
= [Tpun paboTte aBuraTens BblAeNsOTCS BbIXOM-
Hble rasbl. Bobixaemble BbIXMOMHbIE rasbl
MOTYT NPVBECTY K OTPABMEHNIO MIOAEN.
> He BAbIXaTb BbIXMOMHbIE rasbl.
> Pa6oTaTtb C ra30HOKOCUIIKON B XOPOLLIO
NpoBETPMBAEMOM MECTE.
> [Tpn BO3HMKHOBEHMM TOLLHOTLI, FONIOBHOM
601K, HapyLLUEeHUs 3peHus], yXyaLeHns
cryxa Wnu rorioBOKPY>KEeHWS! NpeKkpaTuTb
paboTy n obpaTuTbCs K Bpayy.
= Ecnu nonb3oBaTenb HOCUT 3aLUMTHbIE HayLL-
HUKWN BO BpeMsi paboThl ABUraTens, oH MOXeT
BOCMPUHUMATb 1 OLeHMBATb LUYMbl B OFpaHu-
YEHHOU CTeneHu.
> PaboTaTb CNOKOWHO 1 BOYMYMBO.
® ["a30HOKOCUIIKa OCHaLLEeHa YCTPOCTBOM OCTa-
HOBKM OBuraTens.
> [lBuratenb M HOX OCTaHaBNMBaTCS B
TeueHue 3 ceKkyHA nocne oTnycKaHus
PYKOSITKM NEPEKIOYEHNS AN 3anycka
KOLUEHUS.
= Bpalyatowmincst HoxX MOXeT NopaHUTb MoSb30-
BaTens. MNonb3oBaTenb MOXeT Nony4nTb
cepbesHble TpaBMbl.
> | > BbIHyTb WwTekep npoBoaa ceeun
"]Ej 3aXUraHus.

££L9

> He kacaTbCs BpaLLatoLLerocs Hoxa.
> Ecnun Hox 3a6nokMpoBaH NOCTOPOH-
HVUM NpeaMeTOM: BbIKIIOYNUTL ABUra-
Ternb. Tonbko nocrne aToro y6patb
MelLLaroLwuii npeameT.
® Ecnu paboTbl nponssoasitcst 6e3 nprveoaa
ABWKEHUS, BO3MOXHO CryvalriHoe BKMtoYeHne
npuBoAa ABWMKEHUSI 1 HenpeaHaMepeHHoe
ABWKEHNE ra3oHOKOCUITKM. OTO CBA3AHO C
OMacHOCTbIO MOMyYEeHNs! CEPbE3HbIX TPABM
UM maTepuanbHoro yuuepba.
> HaxaTb pyKosiTKy nepeknioyeHusi npuBoga
[OBVKEHWSI TONbKO B TOM cyyae, ecnu
HY)XHO BKITIOUUTb MPUBOL, ABWDKEHMS.
= Ecnu Bo Bpemsi paboTbl ra30HOKOCUIKa U3Me-
HAeT noBeaeHne unu seaeT cebs HeobbIYHO,
BO3MOXHO, OHa HaxXoAWTCS B TEXHUYECKU
Hebe3onacHOM COCTOsiHUK. OTO CBA3AHO C
OMacHOCTbIO MOMyYEHNs! CEPbE3HbIX TPABM
Unn maTepuanbHoro yuepba.
> [MpekpaTuTb paboTy 1 CBSI3aTbCA CO Cre-
L1anmanpoBaHHbIM LieHTpom STIHL.
® Bo Bpemsi paboTbl Fa30HOKOCUIKN MOXET BO3-
HVKHYTb BUGpauus.

0478-111-9904-A
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> Bo Bpems paboTbl HageBaTb pabouve nep-
YyaTku.
> Bo Bpems paboTbl AenaTb NepepbIBbl.
> [Mpy NosiBNEHWN NPU3HAKOB HapyLLEHNS
KpoBOOOpalLLeHNst 06paTUTLCA K BpaYy.
OcmaTtpuvBaTh cKkalumBaemyto Nnowaap v cne-
AnTb 3a npenatcTeuamMn. Ecnu Bo Bpems
paboTbl HOX CTOSNKHETCS C MOCTOPOHHUM
npeamMeToM, OH MOXET crnomaThbes. B peaynb-
TaTe HOX UMK ero YacTu MoryT 6bITb OTOPO-
LUEHbI U3-MOA, ra30HOKOCUIKN C GOMNbLUION CKO-
pOCTbI0. DTO CBSI3aHO C OMACHOCTBIO Nonyye-
HWS TPaBM UN MaTepuanbHoro yuiepba.
> Y6paTb 13 paboyen 30HblI MOCTOPOH-
HWe NpeaMeTbl: KaMHW, Nanku, Npo-
BOJA, UrpyLwku 1 npoyee. OTMETUTL
CKpbITblE NPeAMETbI, KOTOpble
Henb3s yopaTb.
Mocne Toro kak nonb3oBaTenb OTNyckaeT
PYKOSITKY MEepeKioYeHns Ans 3anycka KoLue-
HWS, HOX MPOAOSIKaeT BpaLlaTbCs B TeYeHne
HEKOTOpOro BpeMeHN. TO MOXET NPUBECTU K
Cepbe3HbIM TpaBMaM.
> [loxaaTbcs NpekpalleHns Bpalle-
HWSI HOXa.
> He cHumaTb TpaBoCOOPHUK, NMoka
HOX He nepecTaHeT BpaLlaTbCs.
Mpu CTONKHOBEHWM BpaLLaloLLIErocst Hoxa ¢
TBEPAbIM NPEAMETOM MOTYT BO3HWUKHYTb
NCKpbI. VIcKpbl MOTyT CTaTb MPUYMHON BO3rO-
paHusi B NerkoBoCnameHsitoLencs cpeae.
3TO MOXeT NPUBECTM K Cepbe3HbIM TpaBMam
U1 neTanbHOMY UCXOAY U MaTepuanbHOMy
ywep0y.
> He paGoTaTb B nerkoBocnnameHsoLeiics
cpene.
Ecnu rasoHokocurka octasneHa 6e3 npuc-
MOTpa Ha HaKMOHHOWM NOBEPXHOCTU, OHa
MOXET CIyYalriHO OTKaTUTbCS. JTO CBSA3aHO C
OMacHOCTbIO MOMyYeHNs TpaBM UK MaTe-
puanbsHoro yuepba.
> OcTaBnaTb ra3oHokocusky 6e3 npucmotpa
TOMbKO TOTAA, KOrAa@ OHAa CTOUT Ha POBHOM
NOBEPXHOCTU U HE MOXET CryYaiiHO oTkKa-
TUTBCS.
Ecnu k BegyLLen pyyke npukpenneHbl Kakve-
nmbo npeaMeThl, ra30HOKOCKIKa MOXET Onpo-
KWHYTbCS M3-3a AONOMHUTENBHOTO Beca. AT
CBSI3aHO C OMacHOCTbBIO MOMTYYEeHUst TPaBM UK
mMaTtepuanbHoro yuiepba.
> He 3akpennaTb Ha BegyLleln pyyke HUKakue
npeameThbl.
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A OlMNACHOCTb

= Ecnun paGoTbl NpoBoasTcs BONN3N TokoBeay-
LMX Kabereit, HoX MOXeT COMPUKOCHYTLCS C
TOKOBeAyLUMMY KaBensiMmn 1 NoBpeanTb MX.
Monb3oBaTenb MOXET NoSyYUTb Cepbe3HbIe
TpaBMbl BMOTh A0 NEeTanbHOro ncxoaa.
> He paGoTaTb psigoM C TOKOBEAYLLMMM
kabensmu.

= [Tpu paboTe B Henorogy rnosib3oBaTesnst MoXeT
yAapuTb MosHus. Monb3oBaTtenb MOXEeT Nosy-
UYNTb CepbesHble TpaBMbl BNOTb 40 NeTarnb-
HOro mcxoga.
> [Npu Henoroge He paboTaTb.

® [pu paboTe B 4OXAb NOMb30BaTENb MOXET
NOCKOMNb3HYTbCS. MNMonb3oBaTenb MOXeT Nosy-
UYNTb CepbesHble TpaBMbl BNOTb 40 NeTarnb-
HOro 1cxoga.
> Bo Bpemsi goxas He paboTatsb.

4.9 TpaHcnopTupoBkKa

A TPEOYMNPEXOEHUNE

= [1pu TPAHCMOPTUPOBKE ra30HOKOCUITKA MOXET
OMPOKUHYTLCS UMW CABUHYTbCS. OTO CBA3AHO
C OMACHOCTbIO MOJyYEHUs TPABM UI MaTe-
puanbHoro yuiepba.
> OcCTaHOBUTL ABUraTenb.

> [oxpaaTbes NpekpalleHns Bpatle-

HUSI HOXa.
> | > BbIHyTb WTekep npoBoaa ceeun
JE*J 3aXuUraHus.

> 3aKpenuTb ra3oHOKOCUIIKY CTSXKHBIMU peEM-
HAMMW UNK CETKO Ha NOAXoAALLENn norpy-
304HOI NnaTopme, YToObl OHa HE OMNPOKU-
Hynacb U He Morna ABUraTbCsl.

= B npouecce paboThl ABMraTens WwymornyLm-
Tenb 1 ABUraTenb MoryT HarpeTbes. Mpu
TpPaHCNOPTUPOBKE MOSb30BaTeSlb MOXET
06XxeYbCs.
> [lepemMecTuTb ra3oHOKOCUIIKY.

m ["a3oHOKOCUmKa Tspkenas. MNonb3oBaTenb
MOXET Nony4nTb TpaBMy Npu NepeHoce raso-
HOKOCWITKM B OAMHOYKY.

» HeobGxogumo paboTaTb B 3aLUTHbIX Nep-
yarkax.
> [lepeHoCnTb ra3oHOKOCUIKY BABOEM.

= Bo Bpemsi TpaHCMNOPTUPOBKN GEH3VNH MOXKET
BbITE€Yb U CTaTb NPUYMHOW 3arpsi3HEHUS U
NoBPEXAEHUS.
> [lepemMecTuTb ra3aoHOKOCUIIKY.
> TpaHcnopTupoBaTb YCTPOUCTBO 6e3 BeH-

3uHa.
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410 XpaHeHue
A TPEOYTNPEXOEHUNE

= [leTh MOTyT He 0CO3HaBaTb U HEeMpaBUIIbHO
OL|eHMBATb OMACHOCTM, CBS3aHHbIE C ra3oHO-
KOCUITKOW. B pesynbTaTe Yero oHu mMoryT
Nomy4YnTb CEPbE3HbIE TPABMbI.
> BbikntounTb ABUraTenb.
> ["a30HOKOCUNKa JOSKHA XPaHUTLCS B HeO-
CTYMHOM Ans AeTelt MecTe.
= MeTannuyeckme KOMMOHEHTbI MOTYT MOABEp-
raTbCsl KOPPO3WUU MOA, BO3AENCTBUEM BRaru.
a30HOKOCUIKA MOXET NOJNyYUTb NOBPEXae-
HUS.
> [a30HOKOCUNKY CriefyeT XpaHUTb B YUCTOM
1 CyXOM MecTe.
= ECny ra3oHOKOCUIKa XPaHUTCS Ha HaKITOHHOM
NOBEPXHOCTU, OHA MOXET CryYaiiHO OTKa-
TUTbCS. DTO CBA3AHO C OMAaCHOCTLIO MoMyye-
HUS TPABM UMW MaTepuanbHoro yuep6a.
> XpaHUTb ra3oHOKOCUITKY TOSTbKO Ha POBHOW
MOBEPXHOCTU.

411 Ounctka, TexHu4eckoe oGerny-
XUBaHUE U PEMOHT

A MNMPEOQYNPEXOEHUNE

B Ecnn BO BPEMS OYUCTKU, TEXHUYECKOro 06cny-
XXUBaHWSA UMW peMoHTa Auratens paboTtaer,
3TO MOXET NPUBECTM K CEePbe3HbIM TpaBMam
Unu matepuanbHomy yuiepoy.
> OcTaHOBWTb ABUraTenb.

> [loxxaaTbcsa npekpalleHns Bpatle-
HWS HOXA.

> | > BhiHyTb WTekep npoBoaa ceeun
"]Ej 3aXKuraHus.

£L9

= Ecnu Bo BpeMS OYMCTKU, TEXHUYECKOTO 06CHy-
JKVMBaHWS UM peMOHTa ABuUraTens paboTaer,
NPUBOZA ABVIKEHNS MOXKET CIy4YaliHO BKIHO-
YNTbCS. TO CBA3AHO C OMACHOCTBIO NonyYe-
HMS cepbe3HbIX TPaBM UMK MaTepuarnbHOro
yuepba.
> OcTaHOBWTL ABUraTenb.

> | > BbiHyTb WTekep npoBoaa ceeum
"]E‘j 3aKuraHus.

£

® B npouecce paboTbl ABUratens wymornyLim-
Tenb 1 ABUraTenb MOryT HarpeTbes. Jlroam
MOTYT MOJYYUTb OXOTW.
> MNogoxaaTtb, Noka LWyMOrnyLwnTenb U ABU-
ratenb OCTbIHYT.
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5 MNMogrotoBka ra3oHOKOCUIKM K paboTe

B CusbHble YUCTSLLME CPEACTBa, O4MCTKa
CTpyel BbICOKOro AaBfieHUst Unu ocTpble
npeAamMeTbl MOTyT NOBPEANTb ra30HOKOCUIKY
nnu Hox. B peaynbTaTe HenpaBWnbHOM
OYMCTKU Fra30HOKOCUITKM UM HOXKa KOMMO-
HeHTbI MOTyT He (PYHKLMOHUPOBATb AOMKHbBIM
obpasom, a 3aLUTHbIe yCTPOWCTBa MOryT
BbINTU M3 CTPOS. OTO MOXET NPUBECTYU K CEPb-
€3HbIM TpaBMam.
> [1pon3BOANTb OUNCTKY FA30HOKOCUIKMA 1

HOXa TOMbKO B COOTBETCTBUM C YKa3aHUSIMU
B 3TOV MHCTPYKLMU Mo 3kcrnyaTtauyuu, B
15.2.
® B pesynbTare TEXHNYECKOro 06CNyXMBaHNSA
UMY PEMOHTa ra3oHOKOCUITKM UM HOXa, Npo-
n3BedeHHbIX 6e3 cobnoaeHns ykasaHun B
WHCTPYKLMK MO 3KCNyaTauum, KOMMOHEHTbI
MOTYT He (PYHKLIMOHMPOBATb [OIKHbBIM
o6pa3om, a 3auTHbIE YCTPOUCTBA MOTyT
BbINTW U3 CTPOSs. B pesynbTaTe yero Bos-
MO>HO MOoJlyYeHne cepbe3HblX TPaBM BNIOTb
[0 neTanbHOro NcxoAa.
> 3aMeHUTb U3HOLLEHHbIE UMW NOBPEXAEH-
Hble JgeTanu.

> [Mpon3BoanTb TEXOBCNYXUBaAHWE U PEMOHT
ra3oHOKOCWITKW TOSIbKO B COOTBETCTBUM C
onucaHuem, NpUBeAEHHLIM B AHHOW
WHCTPYKLMK NO 3KcnyaTaLuu.

> [Mpon3BoanTb TEXOOCNYXMBaHNE HOXa B
COOTBETCTBUM C YKa3aHUsIMU B 3TOW
WHCTPYKLMW NO 3KcnyaTauuu.

® Bo Bpemsi 04NCTKK, TEXHUYECKOro obcnyxumBea-
HUSI UM PEMOHTa HoXa Nonb3oBaTenb MOXeT
nopesartbCsi 06 OCTpble PexyLLe KPOMKY.
Monb3oBaTens MOXeT NoNyyYnTb TPaBMbI.
> Bo Bpewms paboTbl HageBaTb 3aLUNTHbIE

repyaTkv U3 M3HOCOCTOMKOro MaTepuana.
® Bo BpeMmsi 3aTOUKWN HOX MOXET HarpeTbesl.
Monb3oBaTenb MOXET NOMYYUTb OXOT.
> [loxaaTbes, NoKa HOX OCTbIHET.
> Bo Bpewms paboTbl HageBaTb 3aLUWTHbIE
repyaTkv U3 M3HOCOCTOMKOro MaTepuana.

5 TllogrotoBka ra3aoHOKO-
cunku K pabore

5.1 MoprotoBka ra30HOKOCUITKM K
pabote

Mepen Havanom paboTbl HEO6XOAVMO BbIMNOJI-

HUTb CrieayoLwme Wwaru:

> CHATb YNakoBOYHbIN MaTepuar u TPaHcrnopTu-
POBOYHbIE (PUKCATOPbI.

> Y6eanTbes, YTO CriedytoLme KOMNOHEHTbI
HaxoasATcs B 6e30MacHOM COCTOSIHUN:
— lasoHokocunka, B 4.6.1.
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pycckum

— Hox, 14.6.2.

OumcTuTh rasoHokocusky, B 15,

MposepuTb HOX, K 10.2.

YcTaHoBuTb BeayLlyto pyuky, 01 6.1.

3anutb MoTopHoe macno, B3 6.3.

OTkunHYTb BeayLuyto pyyky, B4 8.1.

3anpaBuTb razoHokocunky, B3 7.

[ns obecneyveHns KoleHnsa n cbopa CKoLLEH-

HOW TpaBbl B TPABOCOOPHWK: YCTaHOBUTbL Tpa-

BocGopHuK, 1 6.2.2.

> [ins obecneyeHns KowweHns n cbpoca cko-
LUEHHOW TpaBbl C3a[M1: CHATb TPABOCOOPHWK,
Mm6.23.

> YCTaHOBUTbL BbICOTY cKalumBaHus, Ll 11.2.

> [poBepuTb anemeHTbl yrnpaeneHus, 1 10.1.

> Ecnu warn He MoryT ObITb BbINOMHEHbBI: HE
MCnonbL3oBaThk ra30HOKOCUIKY U CBA3ATHLCS CO
crneumanuampoBaHHbIM LeHTpom STIHL.

Y Y Y VY VY VY

6 C6opka rasoHOKOCUIKM

6.1 YcTaHoBKa BeayLLeln py4ku

> BbIKNO4nTb apuraternb.

> [locTaBuTb ra30HOKOCUJITKY Ha POBHYH NoBepx-
HOCTb.

> BcTtaBuTb Haxxatuem BTynKy (1) B oTBepcTuS
Ha BedyLLen pyyke (2).

> HapeTb Tapenbyatble npyxuHbl (3) Ha
BTYNKY (1) BbINyKMOV CTOPOHOW BOBHYTPb.

> YCTaHOBUTb BeAyLLYH0 pyyKy (2) B KOHCOSb
BeayLen py4dku (4).

> BcTaBuTtb BUHT (5) B OTBEPCTMS HA KOHCOMMU
BeayLen pydku (4), a BTynKy B BEAyLLYIO
PYuKY (2).
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pycckui

> BnoxuTb raviky (6) B BbleMKY B KOHCONW BeAy-
LLen pyyku (4).
> 3aTsHyTb BUHT (5).

> Bpasutb Tpocel (7, 8 1 9) B kpennexus (10).
> BrnoxuTtb Tpocsl (7, 8 n 9) B HanpasnsoLLyto
Tpoca (11).

> BbIHYTb LUTEKEp NPOBOAA CBEUM 3aXKUraHUS.

> [pwxaTb PyKOATKY NEPEKIoYeHns Ang
3anycka koweHus (12) k BegyLen pyyke (2) n
yAEpPXKMBaTb B 3TOM MOMOXEHUN.

> MepnneHHo NOTAHYTL pyyKy 3anycka (13) B
HanpasneHun HanpaenstlLen Tpoca (11).

> BrnoxuTtb py4ky 3anycka (13) B Hanpasnsio-
wyto Tpoca (11).

> OTNyCTUTb PYKOSTKY MEPEKOYEHNs Ans
3anycka koweHus (12).

> CHoBa BCTaBMTb LUTEKEP NMPOBOAA CBEYN
3aXKUraHus.

BepyLuyto pyyky 3anpeLLeHo NOBTOPHO AEMOHTH-
poBaTb.

6.2 C6opka, ycTaHOBKa U CHATME
TpaBocOOpHMKa

C6opka TpaBocGopHUKa
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6 Cbopka ra3oHOKOCUITKM

> YCTaHOBUTL BEPXHIOIO YacTb TpaBocHop-
HMKa (1) Ha HWXKHIOK YacTb TpaBocbop-
HuKa (2).
OT1BepcTys (3 1 4) [OMKHBI COBNaaaThb.
> BpasuTtb nanbupl (5) U3HYTPU B OTBEpP-
ctusi (3 m 4).

> BcTaBuTtb BEPXHIO YacTb TpaBocbopHuka (1)
HakaTuem BHU3.
BepxHsas yacTb TpaBocGopHumka (1) dukeu-
pyeTcsi CO LLENYKOM.

6.2.2 YcTaHoBKa TpaBOCOGOpHUKa

> BbIknounTb asuraternb.

> [locTaBUTb ra30HOKOCUIIKY Ha POBHYHO MOBEPX-
HOCTb.

> OTKpbITb OTKUAHYIO KpbILWKY (1) 1 yaepxvsaTtb
ee.

> B3aTtb TpaBocOopHUK (2) 3a pykosTky (3) 1
BCTaBUTb BbICTYMNoM (4) B xenob Bbibpoca (5)
1 KPIOKOM (6) B KpenexHble anemeHTbl (7).

> OTBEeCTM OTKUAOHYHO KpbILWKY (1) Ha TpaBocGop-
Huke (2).

6.2.3 CHATMe TpaBoCcOOpHUKa

> BbIKntounTb ABUratens.

> [MocTaBWTb ra3oHOKOCUIIKY Ha POBHYIO MOBEPX-
HOCTb.

> OTKPbITb OTKUAHYIO KPbILLKY U YAEepPX1BaTb ee.

> CHSATb BEPXHIOK YacTb TPaBOCOOPHMKa 3a
PYKOSITKY AABUXKEHWEM BBEPX.

> 3aKpbITb OTKUAHYHO KPbILLKY.

6.3 3anveka MOTOpHOro macna

MoTopHoe mMacro cMasbiBaeT 1 oxnaxaaeT ABu-
ratenb.
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7 3anpaBka ra3aoHOKOCUIIKU

TexHuYeck1e xapakTepucTKM MOTOPHOrO Macna
1 MHOPMALMIO O KOJTIMYECTBE 3a5TMBAaEMOro
o6bemMa MOXHO HaWiTV B MHCTPYKLMM MO dKcnya-
Tauuv gBurarens.

YKASAHUE

® B COCTOSIHUM NpY NOCTaBKe MOTOPHOE Macro

He 3anuTo. 3anyck asuratens 6e3 MoTopHOro

macna vunv npy CruWKOM HU3KOM KONMUYECTBE

MOTOPHOIO Macrna MoXeT NoBpeanTb ra3oHo-

KOCUIKY.

> [Nepen KaxabiM 3anyckom NPOBEPSITb YpO-
BEeHb MOTOPHOrO Macna, Npu Heo6xoanMo-
CTV JONWTb Macno.

> npOI/ISBOﬂI/ITb 3anMBKy MOTOPHOro macna B
COOTBETCTBUMN C YKa3aHUAMU B NHCTPYKL UM NO
aKcnnyartayun asuratens.

7  3anpaBka ra3oHOKOCWITKM
71 3anpaBka rasoHOKOCUITKU

pycckui

> 3aKpyTuTb KpbILLKY TOonnvMBHoro 6aka no yaco-
BOW CTPerKe 1 3aTsiHYTb OT PYKWU.
TonnueHbI 6ak 3aKpbIT.

8 [lonb3oBaTenbckas
HaCTpoOMKa ra30HOKOCUIKK

8.1 OTKkuabiBaHMe BenyLlen pyyku

> BbiknounTb asurarternb.

> BbIHyTb LUTeKep npoBoAa CBeYU 3aXXnraHus.

> [NocTtaBUTb ra30HOKOCUJITKY Ha POBHYH NoBepX-
HOCTb.

YKASAHUE

® Ecnu rasoHOKOCUrIKa 3anpasrieHa HenpaBunb-
HbIM TOMIMBOM, BO3MOXHbI MOBPEXAEHUS
ra30HOKOCUITKU.
> CobntoaaTh ykasaHusl B MHCTPYKLWUW MO
aKcnnyaTauuu aBuUraTens.

> BbIkno4nTb ABUraTenb.

> [ocTaBWTb ra3oHOKOCWUITKY Ha POBHYHO NMOBEPX-
HOCTb.

> OuncTuTb 06racTb BOKPYT KPbILLKX TOMMB-
Horo G6aka MsIrkoi TPsINKoOW.

1

> [loBopauvBaTh KpbILLKY TONMMBHOro 6aka (1)
NMPOTMB 4YaCcOBOW CTPENKM 0 €€ CHATUSA.

> CHATb KpbILLKY TOMNMBHOrO H6aka.

> 3anuTb TONMMBO Takum obpasom, YTobbl CBO-
60aHbIM OCTaBanock He MeHee 15 Mm o kpas
TOMMMBHOrO 6aka.

> YCTaHOBUWTb KPbILLKY TONMMBHOro 6aka Ha
TOMMUBHbIV Bak.

0478-111-9904-A

> [NpunogHaTb pyKosTKy (1).

> [MpwxaTb pblyar (2) BHW3 1 yaepXuBaTb ero B
3TOM MOMOXEHUN.

> OTKMHYTb BeyLyto pyyky (1), npu atom cne-
OWTb 3a Tem, 4Tobbl Tpockl (3, 4 1 5) He Bbinn
3axarbl.

> OTnycTUTb pbiyar (2) U MPOKOHTPONUPOBaTh,
4yTOObI BeayLas pyyka (1) nonHocTblo 3alen-
KHynachb.
Bepnyuuas pyyka (1) npoyHo coegnHeHa c
ra30HOKOCWITKOW.

> [NpwkaTb PyKOATKY NepeKnioyeHns ans
3anycka koweHus (6) k BeayLlen pydke (1) n
YAEpXUBaTb B 3TOM MOJNOXEHUN.
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pycckui

8.

>

MepnneHHO NOTAHYTb py4Ky 3amnycka (7) B
HanpaBneHun HanpaensLLen Tpoca (8).
BrnoxuTb pyyky 3anycka (7) B HanpaBnsoLLyto
Tpoca (8).

OTNyCTUTb PYKOATKY NEPEKNoYeHns Ans
3anycka kolueHus (6).

CHoBa yCTaHOBUTb LUTEKEP NPOBOAA CBEYMN
3aXUraHus.

2 PerynupoBka BeayLLei pyyku
BbikntounTb gBuratens.

BbIHyTb LTEeKep npoBoaa CBeYn 3axuraHua.
MNocTtaButb ra30HOKOCUJIIKY Ha POBHYO NoBepX-
HOCTb.

)

> YoepxuBaTb BeAyLUyo pyydky (1).
> lMpwxaTb pblyar (2) BHA3 1 yAepXuBaTb ero B

8.

3TOM MOMOXEHUMN.
YcTaHoBWTb BeayLlyto pyyky (1) B Tpebyemoe
NosIoXKeHue.

OTnycTUTb pblyar (2) 1 NPOKOHTPONUPOBATb,
4TOGbI BeAyLLasn pyyka NnosiHOCTbIO 3aLleskHy-
nach.

3 CknageiBaHve BedylLLei py4ku

BepyLuyto pyyky MOXHO CMOXUTb Ans yao6Howm
TPaHCMOPTUPOBKM UMM KOMMAKTHOTO XpaHEHUs.

>

>

>

BbIkntounTb ABuraTens.

BbIHYTb LWITEKep NpoBoAa CBEYM 3aXKUraHUs.
[MocTaBMTb ra30HOKOCUIIKY Ha POBHYHO MOBEPX-
HOCTb.

MpuxaTb pyKOSITKY NepeKnioYeHns ans
3anycka KOLLIeHUs K BedyLuel pyyke 1 yaepxu-
BaTb B 3TOM MOMOXEHWMN.

BbITAHYTb pyyKy 3anycka n3 HanpasnsoLen
Tpoca v MeAneHHO NpoBecTn obpaTHo B
HanpasneHun aBuraTens.

OnycTutb pyKOSITKY NepeknioyeHns ans
3arnycka KOLLEHUs.

YaepxxvBaTb BeAyLLYyO PyYKy U AepxaTb
pblyar HaxaTbIM.

OTKUHYTb BEAYLLYO PYYKy BNepea.
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9 3anyck n ocTaHOB ABuUraTens

9 3anyck 1 octaHOB ABUra-
Tend
9.1 3anyck guratens

> [ocTaBWTb ra3oHOKOCUIIKY Ha POBHYIO MOBEPX-
HOCTb.

> JleBON pyKow NpwxaTb PYKOSITKY Nepekrnoye-
HWSA Ansa 3anycka kowenus (1) k BeayLuen
pyyke (2) v yaepxusaTb B 9TOM MONOXKEHUN.

> [1paBoi pykor MeafneHHO BbITAHYTb PyYKy
3anycka (3) 4o NosiBNEHNS OLLYTUMOro Conpo-
TUBNEHUS.

> BbICTPO BBITAHYTb PyyKy 3anycka (3) n oTee-
CTV ee Ha3aj 40 Tex nop, Noka ABuraTernb He
3apaboTaer.

> Ecnu gBuratens He 3anyckaetcs: Cobnogatb
yKa3aHusi B MHCTPYKLMM NO 3KCrnyaTaumm
asuratens.

9.2 OTknoveHwe apuraTens

> [NocTtaBuTb ra30HOKOCUJITKY Ha POBHYI NoBepXx-
HOCTb.

> OnycTuUTb PYKOATKY NEepeKIoYeHns ans
3anycka KoLleHus.
ﬂBVIFaTeJ'Ib OCTaHaBnMBaeTCA.

l |_|0KVIHyTb no3nuuio nonb3oBaTtena.

10 [lpoBepka ra3oHOKOCUNKM

10.1  poBepka anemeHTOB ynpa-
BreHus

PykosiTka nepekntoueHus Ans sanycka KoLWeHus

M pyKOsiITKa NepeknioyeHns NpMBoja ABMKEHUS

> BbIKMOUUTb ABUraTenb.

> TMONHOCTbIO MOTSAHYTb PYKOSITKY NEpekIoye-
HUSI AN 3anycka KOLLEHUs U PYKOSITKY nepe-
KMOYeHWst NpUBOAA ABVPKEHUS B HAanpaBneHum
BEAyLUei pyYkM 1 CHOBA OTMYCTUTD WX.
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11 PaboTa ¢ ra30HOKOCUIIKOM

> Ecnn PYKOATKa NepeKkrniYeHna ana 3anycka
KOLLUEHUNA U PYKOATKa NepeKkritoYeHna npu-
BO4a ABWXEeHNA nepemeLllarTca ¢ Tpyaom
nnn He BO3BpaLLadTCA B UCXOOHOE MOnoxe-
HUe: He UCMoNb3oBaTb ra3oOHOKOCUIIKY U CBA-
3aTbCA CO cneynann3mpoBaHHbIM LLEHTPOM
STIHL.
PyKOﬂTKa nepekKrniYeHna ana 3anycka Kowle-
HUA UNN PYKOATKa NepekniuyeHna npusoaa
OBMXEeHUA HeucnpasHa.

10.2 Tlposepka HOXa

> BblkntounTb ABUraTens.
> BblHYTb LUTEKEP MPOBOAA CBEYM 3aXKUTaHUS.
> OcTaHOBMUTL razoHokocunky, B 15.1.

> 3mepuTb crnegymolme napameTpsbl:
— TonwwuHy a
— WwnpwunHy b
— Yron 3aTouku ¢

> Ecnu 3HauyeHVsi MUHUMAanbHOWM WWPWHBLI U TOT-
LUMHBI HE JOCTUrAOT HYDKHEN rpaHnLbl Jony-
CTVMMOrO AuanasoHa: 3aMeHnTb Hox, B 19.2.

> Ecnu yron 3aToykn He cOGMNoAeH: 3aToUUTb
Hox, £ 19.2.

> [Mpun BO3HMKHOBEHMM BOMPOCOB: 06paTUTLCS B
cepBuCHbIl ueHTp STIHL.

11 Pabota ¢ ra3aoHOKOCUNKOMA

11.1  YpepxmBaHue u nepemeLleHue

Fa30OHOKOCUIKH

> [epkaTb BeayLLyto pyuky 06eMmmn pykamu,
06XxBaTVB BeyLLyto pyyKy GONbLUMMY Narnb-
uamu.
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pycckui

11.2  YcraHoOBKa BbICOTbI CKalLMBA-
HUNA

MoxHo ycTaHaBnuBaTb 6 ypoBHeEN BbICOTbI CKa-

LUMBaAHUS:

— 25 mm = nonoxeHwe 1

— 30 Mmm = nonoxeHue 2

— 40 mm = nonoxeHue 3

— 50 mm = nonoxeHue 4

— 60 mm = nonoxeHue 5

— 75 MM = nonoxeHuve 6

[MonoxeHust ykaszaHbl Ha ra30HOKOCUIIKE.

YcTaHoBKa BbICOTbI CKalLMBaHUS

> HapexHo yaepxuBaTb ra3oHOKOCUNKY 3a
pyuky (1).

> HaxaTb pblyar (2) n yaepxvsaTb ero.

> TpunoaHsSTL ra30HOKOCUITKY U OMYCTUTL B Tpe-
Gyemoe nomnoxeHve.
TekyLLmnii ypoBEHb BbICOTbI CKaLLMBAHWUS
MOXHO CUMTaTh Ha MHAWKaTOPEe BbICOThI Cpe-
3aHust (3) C MOMOLLbIO MapKUpoBKY (4).

> OTnycTUTb pbivar (2).
"a3oHOKOCUNKa 3aLLenkuBaeTCs.

11.3  BknioveHue u BblkoveHne
npueoaa ABUXeHUA
11.3.1 BxknioueHne npueoaa ABWKEHUS
YKABAHUVIE

> Bo n3bexaHne noBpexaeHnii ycTporicTaa
3a[eNcTBOBaTb PYKOSITKY PErynmpyemoro
npuBoAa TosbKo Npu paboTatoem aBura-
Tene.

> [MocTaButb ra30OHOKOCUIIKY Ha POBHYHO NMoBepX-
HOCTb.
> 3aI'IyCTVITb asuraTtenb.
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> JleBOW pyKow NOTSAHYTb PYKOATKY Nepeknove-
HWs NpuBoda ABwxkeHus (1) B HanpaBneHuu
BeayLlel pyyku (2) n yaepxusaTtb ee B TakOM
NonoXxeHun, 06xeaTve GONbLUMM NanbLem
BEAYLLYIO PyKy.
["a3oHOKOCUIIKa NPUXOANT B ABUXKEHNE.

YBenmyeHme ckopocTu ABWKEHMS:

> [MepeBecTy pyKosTKy perynmpyemoro npu-
Boaa (3) Bnepen BO BPeMsi ABWKEHUS B
HanpasneHun <.

YMEeHbLUEHUE CKOPOCTY ABUKEHWSI:

> [epeBecTu pyKOSITKY perynmpyemMoro npu-
Boza (3) Hasag BO BpeMsi ABMXKEHUS B
HanpaeneHun <.

11.3.2 BbiknioueHne npusoaa ABWKEHUS

> OnycTUTb PYKOSITKY NEPEKOYEeHUst NpMBoaa
OBVKEHUS.

> [loxaaTbCs OCTAHOBKM Fa30HOKOCUIKM.

11.4 KoweHune

> MMpu paboTe C BKMOYEHHLIM MPUBOLOM OBUKE-
HUS: BHUMATESNbHO NPOABUraTh ra3oHOKO-
CUNKy Briepes.

> lMpu paboTe C BbIKMOYEHHLIM NPUBOLOM ABU-
XeHusi: MefneHHO 1 BHUMaTENbHO NPoABU-
raTb ra3oHOKOCUIIKY Briepes.
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12 lMocne paboThbl

11.5 OnycToweHne TpaBocOOpHMKa

AN

[MoTok Bo3ayxa, co3aaBaeMblli HOXOM, NOAHU-
MaeT VHAMKaTop 3anosiHeHns TpaBocbop-

Huka (1). Ecnn TpaBocGOpHWK 3anonHeH, NoTok
BO37yxa ocTaHaBnmBaeTcs. [1pn HegocTaTtoyHOM
NoTOoKe BO3AyXa MHAMKaTOP 3anofHeHNs TpaBoc-
6opHuka (1) Bo3BpaLLaeTcs B UCXOAHOE MOMoXe-
Hve. OTO ABNAETCS ykasaHUeM Ha OnycToLleHne
TpaBocbopHuKa (2).

Pa6ota nHaukaTtopa 3anonHeHusi TpaBocbop-

HyKa (1) 6e3 orpaHMYeHnn BO3MOXHa TOSNbKO

npu oNTUManbHOM MOTOKe Bo3dyxa. BHelwHune

BO3[ENCTBMSA, TaKkMe KaK BNaxKHas, rycras unm

BbICOKas TpaBa, H13Kas BbiCOTa CKaLLMBaHWS,

3arpsisHeHne unm Tomy nogobHoe, MoryT BMUSTb

Ha NOTOK BO3Adyxa 1 paboTy nHaukatopa sanon-

HeHus TpaBocbopHuka (1).

> Ecnu nngmkatop 3anonHeHns Tpasoctop-
HVKa (1) BO3BpaLLaeTCcd B COCTOSAHNE MOKOS:
OnycTowmnTb TPaBOCOOPHNK (2).

> BbiknounTb gBurartens.

> CHATb TPaBOCOOPHMK (2).
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> OTKpbITb OUKCUPYIOLLYIO MaHKy (3).

> PackpblTb BEPXHIOIO YacTb TpaBocOOpHYKa (4)
3a pykosTKy (5) u yaepxusartb ee.

> [pyroii pykon npuaepxunBaTh 3a pyuyky (6)
BHU3Y.

> OnycTowwnTb TpaBocOOpHUK (2).

> 3aKkpbITb TPaBOCOOPHUK (2).

> YCcTaHOBUTb TPaBOCOOPHUK (2).

12 Tlocne paboThbl

12.1  Mocne paboThl
> BbIKNO4nTb asurarternb.

0478-111-9904-A



13 TpaHcnopTupoBka

> Ecnu rasoHokocunka Hamokna: BbICYLWNTb
ra30HOKOCUIIKY.
> OunctuTtb ra30HOKOCUIIKY.

13 TpaHcnopTupoBKa

13.1  TpaHcnopTUpoBKa ra3o0HOKO-

CUNKun
> BbiknounTb Asuratens.
Hox He formkeH BpalaTbCs.
> BbIHyTb LITEeKep npoBoaa CBeYU 3axXuraHua.

MepemelleHne rasoHOKOCUIKU
> MeaneHHo 1 BHUMATENbHO NPOABUraTh raso-
HOKOCWIIKY Bnepes.

MepeHoc rasoHokoCUIkn

> Bo Bpemsi paboTbl HagesaTb paboyve nep-
YaTku U3 M3HOCOCTOKOro MaTepuana.

> CHsITb TPaBOCOOPHUIK.

> Ecnu razoHoKocunka nepeHocuTcs ¢ pas3asu-

HYTOW BeQyLUEn pyyKon:

> OfvH YenoBek AOMKEH AepXaTb ra3oHOKO-
cunky obevmu pykamm 3a TpaHCnopTMpo-
BOYHYIO py4Ky (1), @ BTOpon — obenmu
pykamu 3a BegyLLyto pyuyky (2).

> [MogHUMaTb 1 NePEeHOCUTb ra30HOKOCUITKY
BABOEM.

> Ecnu rasoHoKocunka nepeHocmTcs co cro-

XEHHOI BeayLLen py4Kon:

> CroxuTb BeAyLLyo PYYKy.

> OfvH YenoBek AOMKEH AepXaTb ra3oHOKo-
cunky obevmu pykamm 3a TpaHCNopTUpo-
BOYHY0 pyu4Ky (1), a BTopoi — obenmmn
pykamu 3a pykosTky (3).

> [MogHUMaTb 1 NepeHOCUTb ra30HOKOCUITKY
BABOEM.

0478-111-9904-A
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MepeBo3ka ra3aoHOKOCUITKM B TPAHCMOPTHOM

cpeacree

> 3a|<penvm= ra30HOKOCUJTKY B MOJIOXXEeHUU CToA,
4TOObI OHa He OMpOKUHynNnacb U He Morna asu-
raTbCs.

14 XpaHeHue

14.1  XpaHeHue rasoHOKOCUIIKK
> BbIknounTb asuraTtenb U AaTtb eMy OCTbITb.
> BbIHyTb UTEKEP NPOBOAA CBEYN 3aXUraHWS.
> XpaHuUTb ra3aoHOKOCUIIKY C cobnogeHnem cne-
OYHOLLMX YCIOBUIA:
— [a3oHoKoCUNKa XpaHUTCA B HEAOCTYMNHOM
ans neten Mecre.
— [a3oHoKOCWMKa YncTas n cyxas.
— [a3oHOKOCUIIKA HE MOXET NEpPEeBEPHYTHCS.
— [a30HOKOCUIKa HE MOXET CKaTUTLCS.
Ecnu rasoHokocunka xpaHutcs 6onee 3 mecsi-
LeB:
> [laTb ycTponcTBy nopabotaTb 40 ONOPOX-
HeHus TonnueHoro 6aka.
> [Ina ouncTkm TonnmBHOro 6aka obpaTnTbes
B CreuvanvanpoBaHHbiv LeHTp STIHL.
> [Mpou3BoanTb 3aMeHy MOTOPHOro Macna B
COOTBETCTBUMN C YKa3aHUAMU B NHCTPYKL NN
no aKkcnnyaTtauuu asuratens.
> BbIBUHTUTb CBeuy 3aXunraHus.

A NPEOYNPEXOEHWNE

= Ecnu BbITArMBaTh PyyKy 3amnycka npu CHATOM
LUTEeKepe NpoBOAa CBEYMN 3aXKUTaHNs, HapyXy
MOryT ronacTtb UCKpbl. Ickpbl MOryT cTaTb
NPUYNHOW BO3ropaHns Unv B3pbiBa B NErkOBO-
cnnameHsIoLLEencs NN B3pbIBOONMACHOM
cpefe. OTO MOXET MPVBECTU K CEPbE3HBbIM
TpaBMam Unu netanbHOMy UCXOAY U MaTe-
puanbHomy yuepby.
> [lepxaTb LUTEKep NpOBOAA CBEYM 3axura-
HVSA nofanblue OT OTBEPCTUSt ANs CBeYn
3aXuUraHus.

> Heckonbko pas BbITSHYTb pyuKy
3anycka v noTsiHyTb ee Ha3aj,.
> BKpyTWUTb CBEYY 3aXWUraHus U 3aTsHYTb ee
[0 ynopa.

15 Owuuctka

15.1 YcraHoBKa ra3oHOKOCUITKU

> [aTb ycTponcTBy nopaboTaTb A0 ONOPOXHe-
HUS TONNMBHOIO Gaka.
[Buratens BbIKMHYUTCS.

> [NocTaBUTb ra30HOKOCUITKY Ha POBHYHO NMOBEPX-
HOCTb.

> CHATb TPaBOCOOPHMK.
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pycckui

> YCTaHOBUTL BbICOTY CKaLUMBaHUSi B camoe
BepxHee nonoxexue, Ll 11.2.

> [MepeBecTu BeayLLyto pyyKy B KpanHee HuK-
Hee nonoxexue, 8.2

> BbIHYTb LUTEKep NPOBOAA CBEYM 3axura-
Hus (1).

> JleBon pyKkow npwxaTtb pblyar (2) BHU3 1 yaep-
XUBATb €ro B 3TOM MOMOXEHWUW.

> YaepxuvBasi ra30HOKOCWIIKY MpaBoW pyKou 3a
TPaHCMOPTMPOBOYHYIO PYYKY (3), NOAHATb ee
ABMKEHVeM Hasag,.

15.2  Ou4ncTKa rasaoHOKOCUITKU

> BbIknounTb ABUraTens.

[laTb ra3oHOKOCUIIKE OCTbITb.

BbIHYTb LUTEKep NpoBOAa CBEYM 3aXKWUraHUs.

[MpoTepeTb ra3oHOKOCUIKY BNaXXHOW TPSNKOWN.

OunCTUTb BEHTUMSALMOHHbIE OTBEPCTUS

KMCTOYKOMN.

OCTaHOBWTb ra3o0HOKOCUITKY.

> OuncTnTb 06nacTb BOKPYr HOXa M caM HOX
[epeBAHHOM NanoYvkon, MArkon LWeTKOW unmn
BMNaXXHOW TKaHbIO.

16 TexHu4veckoe obcnyxuea-
Hue
|/|HTepBaJ'IbI TeXOGCJ'IY)KI/IBaHVIﬂ

>
>
>
>

v

16.1

[MepnognyHoCTb 06CNYXMBAHUSI 3aBUCUT OT
YCIOBUIA OKpY>KatoLLeli cpedbl 1 YyCRoBui Tpyaa.
STIHL pekomeHayeT cnegytolime nHTepearnbl
TexobcnyxnBaHus:

Oeuratenb

> [Mpon3BoanTb TEXHUYECKOE 0BCNYXMBaHWE
OBWraTensi B COOTBETCTBUM C yKkasaHWsIMU B
WHCTPYKUMW NO 3KCnyaTauum aABuraTtens.

["a3oHoKkocunka
> ExxerogHo npoBepsiTb COCTOSIHWE ra30HOKO-

CUIKU B cneyuannsnpoBaHHoMm LeHTpe STIHL.
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16 TexHnyeckoe obcnyxumBaHme
16.2 [lemMOHTax U yCTaHOBKa HOXa

16.2.1 LeMOHTaX HOXa

> BbiknounTb gBuraTens.
> BbIHyTb LUTeKep npoBoAa CBeYU 3axXnraHus.
> YCTaHOBUTb ra30HOKOCUIIKY.

com (2).

> BbIKpYTUTb BUHT (3) U CHSATb €ro BMecTe ¢
Lanboi (4).

> CHATb HOX (1).

> YTunuauposatb BUHT (3) u waiby (4).
[ns yctaHoBKM HOXa (1) Mcnonb3oBaTh HOBbIE
BVHT U LIanoy.

16.2.2 YcTaHOBKa HOXa

> BbIknounTb asurarternb.

> BbIHyTb LITEeKep NpoBoaa CBe4U 3aXnraHus.
> YCTaHOBUTb ra3oHOKOCUIKY.

> HapgeTb HoByto Wwaiiby (4) Ha HOBbIN BUHT (3).

> HanecTu dumKeypyoLwmin cocTas Ans BUHTOB
Loctite 243 Ha pe3bby BuHTAa (3).

> YcTaHoBUTb HOX (1) Takum obpasom, 4TobbI
BbIMYKMOCTN Ha YCTAHOBOYHOW NOBEPXHOCTMN
BOLLNY B yrnybnexHns Ha Hoxe (1).

> BkpytuTb BUHT (3) c wanbon (4).

0478-111-9904-A



17 PeMoHT

> 3abnokvpoBaTb HOX (1) AepeBSAHHbIM Gpy-
com (2).
> 3aTsaHyTb BUHT (3) MOMeHTOM 65 Hwm.

16.3 3atouka unu 6anaHcvMpoBka
HoXel

3aTouka 1 6anaHcupoBka Hoxa TpebyeT 3Haum-
TenbHO NOATOTOBKY.

KomnaHus STIHL pekomeHayeT BbINONHATH
3aTOYKY M HanaHCpPOBKY HOXa B Cneumanusnpo-
BaHHOM LeHTpe STIHL.

A MPEOYNPEXOEHWE

® PexyLme KpOMKM HoXa ocTpble. Monb3osa-
Tenb MOXEeT nopes3aTbesl.
> Bo Bpems paboTbl HageBaTh 3alUTHbIe
nepyaTku 13 M3HOCOCTOWKOro MaTepuana.

OcTaHoBUTbL ABUraTenb.

BbIHYTb LUTEKEp NpoBOAA CBEYM 3aXKUraHUs.
YCTaHOBWTb ra30HOKOCUIIKY.
[leMOoHTMpOBaTbL HOXW.

3aTounTb HOXM. [Npu aTOM cobnoaath yron
3aTOYKW, 3aTeM oxnaauTb Hox, L 19.2.

Yy Yy VY VvYYy

pycckui

Hox He JOoMmKeH CTaHOBUTLCSI CUHUM BO
BpPEMSI 3aTOYKM.

> YCTaHOBUTb HOXMW.

> [Npn BO3HWKHOBEHUW BOMPOCOB 06paTuThCs B
cepBuUCHbI LeHTp STIHL.

17 PemoHT
17.1  PeMOHT ra3aoHOKOCUIKU

[Monb3oBaTenb He MOXET OCYLLECTBNATb TEXHU-

Yyeckoe 06CNyXMBaHNE N PEMOHT ra30HOKOCUITKM

UNN HOXa CBOVMU CUnamMu.

> [Npv NOBpeEXAEHNMN Fra30HOKOCUITKU UNW HOXa:
He UCMonb30BaTb ra30HOKOCUITKY UM HOX 1
CBS13aTbCA CO CreLman3mpoBaHHbIM LIEHTPOM
STIHL.

> Ecnu Tabnuuku ¢ npegynpeanTensHbIMU
HaanMcAMM Hepa3bopuMBbl UM NOBPEXAEHbI:
ANs 3aMeHbl NOBpeXaeHHbIX Tabnuyek obpar-
UTbCS B CMeumanmanpoBaHHbIi LeHTp STIHL.

18 YcrpaHeHue HencnpaBHOCTEN
18.1 YcrpaHeHue HeucnpaBHOCTEM ra3oHOKOCUITKM

HeucnpasHoc |MpuynHa
)

Cnocob ycTrpaHeHus

[Osuratenb He PyKOFlTKa nepeknw4yeHna ana
3anyckaeTcd. |3anycCka KOLeHUA He Ha)kaTa.

>

3anyckaTtb ABUraTernb B COOTBETCTBUM C
yKasaHusiM1 B JaHHOW MHCTPYKLK MO
aKcnnyaTauum.

TonnueHbIN 6ak nycT.

3a|'|paB|/|Tb ra30HOKOCUIIKY.

TonnnBonpoBoz, 3aCOPEH.

O6paTnTbCa B cepBUCHBIN LieHTp STIHL.

B 6ake nnoxoe, 3arpsA3HeHHoe
nnu ctapoe TonnnBeo.

Mcnonb3oBaTb cBEXEe TOMIMBO MapOYHbIX
COPTOB (HESTUNMUPOBAHHBIN BEH3NH).

BosgyLHbii unbTp
3arpsizHeH.

O6paTnTbCs B cepBUCHbIN LieHTp STIHL.

LLiTekep npoBoga cBeuun
3aXUraHns 0TcoeavHeH oT
CBEYU 3aXKWraHns Unm npoeos
BbICOKOIO HanpshKeHUst Mnoxo
3aKpenmneH B LUTEKepE.

BcTaButb LTEeKep nposoaa CBeYn 3axuraHua.
HposepMTb coegunHeHune mexzay nposoaom
BbICOKOIro HanpsXeHuna u LTekepoMm.

CBeya 3axuraHus 3akonTunachb,
MMEET MOoBpexXaeHUs, Uni
paccTosiHe Mexay
3MeKTPoAamMm HempaBunbHoe.

>

OunCTUTB CBEYY 3aXKUraHWs UMW 3aMeHUTD ee.
OTperynmpoBaTtb paccTosiHUE MeXay
anekTpoAamu.

ConpoTuBneHne Ha Hoxe
CMULLKOM BEJVKO.

>

>

YcTaHoBUTb 6onee BbICOKOE 3HAYEHUE BbICOThI
CKalumBaHu4.
3al'|yCTVITb ABurartenb Ha HU3KOW Tpase.

[Osuratenb Kopnyc rasoHoKoCUrKi
3anyckaeTcs C|3acopeH.
TPy4oMm unu

MOLLHOCTb

0478-111-9904-A
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pycckui 19 TexHnuyeckme gaHHble
HewucnpagHoc |MpuynHa Cnoco6 ycrpaHeHus
Tb
aBuratens
CHUXeHa.
YcTaHoBneHa crnmwkom Huskasi |OTperynupoBaTh BbICOTY CKaLLMBaHUS UMW KOCUTb B
BbICOTa CKalLUMBaHWUS Unn 6onee meaneHHoOM Temne.
CMULLKOM BbICOKasi CKOPOCTb
[OBVKEHUS.
B TonnueHoM Gake n OnopOoXHUTL TOMMMBHELIN 6aK, 0YNCTUTL
kapbtopaTope BoAa, Unu TOMNMBONPOBOA M kapblopaTop.
KapbtopaTop 3abuTt.
TonnvBHbIN 6aK 3arpsi3HeH. Ob6paTnTbCs B cepBUCHBIN LeHTp STIHL.
BosgyLwHbiii hunbTp O6paTtuTbcs B cepBUCHBIN LieHTp STIHL.
3arpsi3HeH.
Ceeva 3axuraHus 3akontunacb. | OUMCTUTb CBEYY 3aXKUTaHus UM 3aMEHUTb ee.
Oeuratenb CrMLLKOM HU3KWIA YyPOBEHb Mpon3BoaunTb 3anMBKy UM 3aMeHy MOTOPHOTO
CUMNbHO MOTOPHOro Macna. Macrna B COOTBETCTBUM C yKa3aHUSIMU B UHCTPYKLMM
HarpeBaeTcs. no aKkcnsyaTayum aBuraTens.
Pebpa oxnaxgeHus O4YnNCTUTL ra30HOKOCUITKY.
3arpsi3HeHbI.
["azoHokocunk |Hox noBpexaeH. 3aMeHUTb HOX.
a CUNbHO
BMOpUpyeT.
Hox ycTaHOBNEH HenpaBuIbHO. [YCTaHOBUTL HOX.
TpaBa Hox 3aTynneH unm nsHoLLeH. 3aTo4nTb MNN 3aMEHUTb HOX.
ckalumBaeTcst
HeakKypaTHO.

19 TexHunyeckne paHHbIe

19.1 [asoHokocunka STIHL

RM 448.1 VC
— Twn geuratens: STIHL EVC 300.0
— Pabouunin ob6bem: 166 cm®
— MouwHocTb: 2,6 kBT (3,5 n/c) npun 2800 06/MuH
— CkopocTb BpatyeHus: 2800/MuH
— MakcrmanbHbIi 06bem TonnmeHoro 6aka:
900 cwm® (0,9 n)
— Bec: 29 kr
— MakcumanbHbli 06bem TpaBocbopHuka: 55 n
— LWwpwuHa pesa: 46 cm

19.2 Hox

— MuHumanbHas TonwuHa a: 2,0 mm
— MuHumanbHas wupuHa b: 39 mm
— Yron 3aToukm c: 30°

19.3  3HaueHus 3syka n Bubpaumm

MokasaTenb K ypoBHS 3ByKa cocTaBnsieT

2 nb(A). MokasaTenb K ypoBHs LWyma cocTa-

BnseT 1,1 Ab(A). NokasaTtenb K ypoBHs Bubpa-

uum coctaensiet 2,20 m/c2.

— YpoBeHb 3BYKa Ly, UBMEPEHHBIN corfiacHo
EN ISO 5395-2: 83 gb(A)
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— [apaHTUpoBaHHbI YpoBeHb wyma Lyyag,
n3mepeHHsbli no 2000/14/EC / S.1. 2001/1701:
96 nb(A)

— 3HaueHue Bubpaumu ap, BeAyLLEN PyyKH,
namepeHHoe no EN 12096, EN I1SO 5395-2 n
EN 20643: 4,40 m/c?

MHbopmaLmto 06 UCMONHEHUV ONPEKTMBBI 4NN
paboTogaTeneli B OTHOLLEHUN BUGpaLmm
2002/44/EC v S.I. 2005/1093 cm. Ha caliTe
www.stihl.com/vib .

19.4 REACH

REACH - ato pernameHT EC gnsi peructpauumu,
OLIEHKU 1 A0rMyCcKa XMMUYECKMX BELLECTB.

CBefieHVs ANst BbINOMHEHNS
pernameHta REACH yka3aHbl Ha cTpaHuLe
www.stihl.com/reach .

19.5 YcraHoBNEHHbI CPOK CiyXObl

[MonHbIN yCTaHOBNEHHBIV CPOK CryKObl — A0
30 ner.

YCTaHOBEHHBIN CPOK CryX6bl Npeanonaraet
perynsapHoCTb TEXHUYECKOrO 0BCY>KMBAHMUS 1
yX0Aa B COOTBETCTBUM C TPeBoBaHMAMM
WHCTPYKLMM MO 3KCNyaTauum.

0478-111-9904-A
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20 3anacHble 4YacTu 1 NPUHaAANEXHOCTH

20 3anacHble 4acTtu u nNpu-

HaaJ1eXXHOCTU
20.1 3anacHble YyacTu 1 npyHag-
JNNEXXHOCTU
STIHL 3tvmn cumonamu obo3HayeHbl opu-
&, rMHanbHble 3an4acTu u

npuHagnexHoctn STIHL.

KomnaHusa STIHL pekomeHayeT ucnonb3osatb
opurnHaneHble 3anyactv STIHL n opurnHans-
Hble npuHagnexHoctn STIHL.

Komnanusa STIHL He moXeT py4aTbcs 3a Hagex-
HOCTb, 6€30MacHOCTb 1 MPUrOAHOCTb 3anacHbIX
YacTen 1 NPUHaANEXHOCTEN APYrMX NPON3BOAU-
Tenewn, BCNeACTBME Yero OTBETCTBEHHOCTb
komnaHum STIHL 3a nx akcnnyartaumo UCKo-
YeHa.

OpurvHanbeHble 3anacHble Yactn STIHL n opuru-
HanbHble NpuHagnexHocTn STIHL MOXHO KynuTb
y avnepa STIHL.

20.2 BaxHble 3anacHble YacTu
— Hox: 6358 702 0100

— BuHT HOoxa: 9008 319 9028

— LWai6a: 0000 702 6600

21 Ytunusaums
211 YTunusauus ra3aoHOKOCUITKU

MHdopmaumio no yTunmsauum MOxHO Nonyyntb
B MECTHbIX OpraHax rocyapCTBEHHOro ynpasne-
HUS1 UNK B cneunanuampoBaHHoMm LeHTpe STIHL.

HenpasunbHas yTunusaumus MoxeT HaHeCTn

BpeA 300POBbIO U NPUBECTY K 3arpsi3HEHNIO

OKpyxatoLLen cpeabl.

> MpoaykTbl STIHL, BkNtoyas ynakoBky, cnegyeT
cAaBaTb B NOAXOAALWMIA NYHKT cbopa Ans yTu-
nn3auum B COOTBETCTBUM C MECTHLIMU Npea-
MUCAHNSAMW.

> He ytunuanpoBaTtb BMeCTe C 6bITOBbIMU OTXO-
namu.

22 CepTtudukat cooTBET-

cteus EC
MasoHokocunka STIHL
RM 448.1 VC

STIHL Tirol GmbH
Hans Peter Stihl-StralRe 5
6336 Langkampfen (ITaHrkamndeH)

221

ABcTpus

0478-111-9904-A
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3asBnseT Noj COOCTBEHHY OTBETCTBEHHOCTb,
41O

— KOHCTpYyKTVMBHOE UCMOMHEHNE: ra3oHOKOCUIKa
— lMpownssoauntens: STIHL

— Tun: RM 448.1 VC

— LWvpwuHa pe3sa: 46 cm

— CepwiiHblil HoMep: 6358

COOTBETCTBYET MNOJIOXKXEHUAM ONPEKTUB
2000/14/EC, 2006/42/EC, 2014/30/EU n
2011/65/EU, 6bina paspaboTaHa v M3rotoBneHa
B COOTBETCTBUU C BEPCUAMU CneayroLlmnx CTtaH-
0apToB, AEUCTBYIOLLMX HA AaTy U3rOTOBINEHUS:
EN ISO 5395-1, EN ISO 5395-2, EN ISO 14982.

MprHUMaBLLasa y4acTue UHCTaHLUS:

TUV Rheinland LGA Products GmbH

Tillystral3e 2

D-90431 Nirnberg (HtopH6epr), NepmaHus
M3mepeHHble 1 rapaHTUPOBaHHbIE YPOBHM LWyMa
6bInM onpeaeneHsl B COOTBETCTBUM C
Hvpextusori 2000/14/EC, Mpunoxenwne VIII.

— WamepeHHbIn ypoBeHb wyma: 95,3 ab(A)

— lapaHTupoBaHHbIN ypoBeHb Lwyma: 96 AB(A)

TexHuuyeckasi JOKYMEHTALMSA XpaHUTCA B
komnaHum STIHL Tirol GmbH.

loa BbIMyCKa 1 HOMeP MalluUHbl yKa3aHbl Ha
ra30HOKOCUIIKE.

INaHrkamndpeH, 28.05.2021
STIHL Tirol GmbH

A

MaTttunac ®nsaiiwep (Matthias Fleischer), pykoso-
AnTenb oTAena Hay4HbIX CcnefoBaHui n pas-
paboTok

fmuww J)
n.o.

CBeH LiummepmaHnH (Sven Zimmermann), pyko-
BOAMTENb OTAENa KayecTsa

22.2 3Haku cOOTBETCTBUS HOpMaMm
EC

CepgeHus o ceptudpukatax EAC n gekna-
paumsax COOTBETCTBUS, NOATBEPXKAAOLLMX
BbINOSTHEHME TEXHUYECKMX NPaBun 1 Tpe-
6oBaHuii TaMOXXEHHOrO Coto3a, NpeacTa-
BNeHbl Ha canTtax www.stihl.ru/eac unu
MoryT 6bITb 3aTpeboBaHbl Mo TenedoHy B
COOTBETCTBYHLLEM MECTHOM
npeacrasutenscree STIHL, E123.1.
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pyccKkuia
TexHuyeckne npasuna un TpeGOBaHI/Iﬂ ana
ﬁy YKpauHbl BbINOMHEHbI.

23 Appeca

23.1 LUWra6-kBaptnpa STIHL

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstrasse 115
71336 Waiblingen

epmaHus
23.2 [Oo4epHue komnaHum STIHL

POCCUCKASI ®EJEPALIMA

POCCUWNCKAA ®EOEPALINA

OO0 "AHOPEAC WTWIMb MAPKETUHI™
Hab. O6BogHoro kaHana, aom 60, nutepa A,
nomey. 1-H, odomc 200

192007 Cankt-IMeTepbypr, Poccus

[opsyasa nuHua: +7 800 4444 180

3n. nouta: info@stihl.ru

YKPAUHA

TOB «Angpeac WTinb»

Byn. AHToHoBa 10, c. Yarikn
08135 KuniBcbka 061., Ykpaina
TenedpoH: +38 044 393-35-30
Pakc: +380 044 393-35-70
apsya ninia: +38 0800 501 930
E-mail: info@stihl.ua

23.3

B Benopyccuu:

MpepcraButensctea STIHL

[MpencraBnTenscTBO

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

yn. K. LletkuH, 51-11a

220004 MuHck, benapycb

opsvas nuHua: +375 17 200 23 76

B KasaxcraHe:

MpencraBnTensCcTBO

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
yn. WarabytanHoBa, 125A, od. 2
050026 Anmartel, KazaxcTaH
[opsvas nuHua: +7 727 225 55 17

23.4 WUmnoptepbl STIHL

POCCUNCKASI ®EOEPALINA

OO0 "WTWNb 3KOOBECT"
350000, Poccuiickas ®enepauus,
r. KpacHogap, yn. 3anagHbii ooxoa, A. 36/1

000 "®JIATMAH"
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23 Agpeca

194292, Poccuiickan depepauus,
r. CaHkT-leTepbypr, 3-uii BepxHuii nepeynok, 4.
16 nutep A, nomelleHne 38

00O "MPOrPECC"
107113, Poccuickan degepauus,
r. Mocksa, yn. ManeHkoBckas, 4. 32, cTp. 2

000 "APHAY"

236006, Poccuiickas ®epepauyus,

r. KanuHnHrpag, MockoBckuiA npocnexT, 4. 253,
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